
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Uimhir an Fhógra : 2024/0486/DK (Denmark)

Dréacht-Ordú maidir le pacáistiú ionadaigh tobac a chaighdeánú.
An dáta ar a bhfuarthas é/í : 02/09/2024
Deireadh leis an Tréimhse Neamhghníomhaíochta : 03/12/2024 (closed)

Message

Teachtaireacht 001

Teachtaireacht ón gCoimisiún — TRIS/(2024) 2331

Treoir (AE) 2015/1535

Fógra a thabhairt 2024/0486/DK

Dréacht-téacs a fhógairt ó Bhallstát

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242331.GA

1. MSG 001 IND 2024 0486 DK GA 02-09-2024 DK NOTIF

2. Denmark

3A. Erhvervsstyrelsen
Langelinie Allé 17
2100 København Ø
Danmark
+45 35 29 10 00
nofitikationer@erst.dk

3B. Indenrigs- og Sundhedsministeriet
Slotsholmsgade 10-12
1216 København K
Danmark
+45 72 26 90 00
sum@sum.dk

4. 2024/0486/DK - S00S - Sláinte, trealamh leighis
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5. Dréacht-Ordú maidir le pacáistiú ionadaigh tobac a chaighdeánú.

6. Baineann an dréacht le hionadaigh tobac. Is éard is ionadach tobac ann táirge ina bhfuil nicitín nach táirge tobac, toitín
leictreonach ná táirge íocshláinte údaraithe é.

7.

8. Leagtar síos san Ordú ceanglais maidir le pacáistiú ionadaigh tobac. Tá an leasú i gcomhréir le fógra 2024/326/DK, inar
thug an Danmhairg fógra faoi dhréachtghníomh lena bhforáiltear údarú chun na ceanglais chaighdeánaithe a leagan síos.

Rialaítear an méid seo a leanas leis an Ordú maidir le hionadaigh tobac:
- Ceanglais maidir le dath agus eilimintí paicéid ar aonadphaicéid, ar pacáistíocht sheachtrach agus ar ábhar cumhdaigh
- Dromchlaí etc. de aonadphaicéid agus de phacáistíocht sheachtrach
- Ábhar cumhdaigh ar aonadphaicéid agus ar phacáistíocht sheachtrach
- Lipéadú etc. ar aonadphaicéid agus ar phacáistíocht sheachtrach
- Méid an aonadphaicéid

9. Is éard atá san Ordú leasaitheach cur chun feidhme chomhaontú an 14 Samhain 2023 maidir le plean coisc lena
ndírítear ar úsáid tobac, nicitín agus alcóil ag leanaí agus ag daoine óga, arna thabhairt i gcrích idir an rialtas
(Socialdemokratiet [Na Daonlathaithe Sóisialta], Venstre [Liobrálaigh] agus Moderaterne [Measarthaigh]), Socialistisk
Folkeparti (Páirtí an Phobail Shóisialaigh), Danmarksdemokraterne (Daonlathaithe na Danmhairge), Det Konservative
Folkeparti (Páirtí an Phobail Choimeádaigh) agus Alternativet (An Rogha Mhalartach).

Tá 30 tionscnamh sa chomhaontú, agus i dteannta a chéile tá siad ceaptha le caitheamh tobac, nicitín agus alcóil ag
leanaí agus daoine óga a laghdú agus tacú le pobail níos cuimsithí.

Cuirtear an comhaontú um chosc i bhfeidhm leis an Ordú maidir leis an tionscnamh nach mór pacáistiú ionadaigh tobac a
chaighdeánú.

Tá leanaí agus daoine óga íogair go háirithe do nicitín agus eiríonn siad andúilmhear níos tapúla ná daoine fásta. Bíonn
tionchar diúltach ag nicitín ar an inchinn agus is féidir leis tionchar tromchúiseach a imirt ar chumas duine foghlaim, díriú
agus aird a thabhairt. Is féidir le nicitín tionchar díobhálach a imirt ar shláinte mheabhrach duine agus cabhrú le hairíonna
imní agus dúlagar a spreagadh. Is é cuspóir an Ordaithe gan ionadaigh tobac a dhéanamh níos tarraingtí do leanaí agus
do dhaoine óga. Ba cheart é sin a fheiceáil freisin ós rud é go bhfuil daoine óga an-íogair maidir le brandáil agus
fógraíocht.

Pointe 10
Leagtar síos an dréacht-Ordú maidir le pacáistiú a chaighdeánú i ndáil le hionadaigh tobac de bhun Roinn 22d(2) den
Ghníomh maidir le táirgí tobac, etc.

Téacs bunúsach 2024/326/DK

Pointe 15
Tagann an tOrdú i ndiaidh fhógra 2024/326/DK. Áirítear sa dréacht-Ghníomh athbhreithniú ar an tionchar airgeadais agus
ar an tionchar cur chun feidhme ar an earnáil phoiblí, ar an tionchar airgeadais agus riaracháin ar an earnáil ghnó, etc.,
chomh maith leis an tionchar riaracháin ar shaoránaigh.

10. Tagairtí sa bhuntéacs: Níl aon bhuntéacs(anna) ar fáil

11. Níl
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12.

13. Níl

14. Ní hea

15. Ní hea

16.
Gnéithe BTT: Ní hea

Gnéithe SPS: Ní hea

**********
An Coimisiún Eorpach
Pointe teagmhála Treoir (AE) 2015/1535
ríomhphost: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


